T TERR AT eat EU E MEME: 
Cb ael . odi Xr وَإبرَاهِيمْ . أَحْمَدُ‎ ael ORE, حَمْرَة‎ 
. مُجْتَهِدٌ وَحَمْرَةُ طالب كَسْلان‎ 

ES أرق‎ ei وَهَذَا‎ cual هذا قَلَمُ‎ eal Fu عدي‎ : ciu قال‎ 
CET 


CJ‏ رَيْنَبْ:عندي متاديل كثيرة. هذا iagi‏ وَهَذَا أَصفَن وَهَذَا أَحْمَنُ 


yai وَهَذَا‎ GÍ وَهَذَا‎ 

قَالَتَْ iab Ú‏ : أعندك منديل gaf‏ 
كت : لا. ما عندي منديل Mal‏ 
قال ob‏ عندي dur code‏ هذا ماح aA‏ وَهَذَا acidi a‏ 

o AIC le وَهَذَا‎ 
iui EE y في بلدا مَسَاجِدُ وَمَدَارِسُ‎ : Oki قال‎ 
كباز.‎ Sede وَهُمْ‎ Lo S لا هُمْ‎ 


79 säll dl جامعه‎ 


Ed‏ من ا حرف 


AN pv‏ من الأَممْمَاء FE Aaa‏ منَ الصّرف: 

MR dE a ARIS AS Lp Cor AS 

AR مُعَاوِيَة.‎ Acl AW (» 

KO I MO 

Dad 35531 a (o)‏ باريس. enl Sax ESU‏ إسماعيل. 
Co gi ec)‏ يُونُس. يُوسُف. 

sei (b )5(‏ أصدقاء. أقوياء. أطبّاء. 
رن فقا رر رعلا غل 
ea (e)‏ مَدَارس. فتادق. مكاتب. دقائق. 


جامعه dl‏ القري 80 


“` —— 


1 الْكَلمَات الآنيّةَ GEG‏ مَعَ ضَبْط ef‏ : 


Read and write the following words with the correct ending. 
Keep in mind the rule concerning the diptote: 


مُحَمّد. خالد. مَريّم. فاطمّة. عبّاس. حَمْرَة. مَسَاجد. كُتب. أَقلام. منّاديل. 
رت aiia oa Sa‏ حامد. أَحْمّد. إِبْرَاهيم. مَكة. eX‏ أصدقاء. 
NM NE‏ باکستان. عکار. Fun olt dead NM ota‏ 
REA‏ مدْرَسَة. ملآن. مكاتب. قريب. LO‏ 


m القري‎ dl جامعه‎ 


We have learnt several groups of nouns and adjectives which do not have 
tanwin. Most nouns and adjectives have tanwin. Tanwin is omitted in the 


following cases: 
i) When the noun or adjective has ال‎ e.g. Sus US 
ii) When it is mudáf, e.g. بلآل‎ QS: S 


H 
1 


iii) When it is preceded by 1 eg. po 6 de 


But there are certain nouns and adjectives which never have tanwin. They 
are called diptotes (in Arabic من الصف‎ E gh. 
We have learnt in this book the following groups of nouns and adjectives 
which are diptotes: 
1. Feminine proper nouns e.g., ee aar, 
2. E proper nouns ending in "ta marbütah" (8) e.g., dis 
Hli, 
. Masculine proper nouns ending in «-ân» e.g. رَمَضَانُ‎ NS 
. Adjective on the pattern of O e. g., مان‎ LOS. 


P PEE 
i ! 


. Masculine proper nouns on the pattern of Js e.g., PT .احمد»‎ 


PE 


. Adjective on the pattern sf €9, PN dl. 
. Non-Arabic proper nouns e.g., كان‎ «oasi quis 


co ^ OQ Ui A U 


. The following patterns are of broken plural: 
الماك ره‎ ed, E MOM IURI 
b) 55d, e.g., ^55) 55 "3 
0 Jed, e.g., CSS ad ere. 
d) ded, e.g., bed Qe M 
Note that اه‎ is originally اا‎ on the pattern of sud, but because of 
the assimilation of the two "b"s, the form has been slightly changed. 


جامعه أم القري - 


red 
blue 
green 
black 
yellow 
white 


he said‏ قال 


ı Baghdad 


Jeddah 

tea-cup, pl. oed 
minute, pl. dés 

pl. of mo kerchief 
pl. of C Udo key 


she said 


deaa‏ أم القري 


